OswAaLD SZEMERENYI

THE AGENT NOUN TYPES lawagetas — lawagos

In recent years I have tried to show in a number of studies
that the Mycenaean evidence often helps us towards reaching
definitive solutions of long-standing problems of historical Greek
such as the -#- suffix of the perfect participle active, the nasal
enlargement of certain Greek comparatives, etc. This time I
should like to take up the compound agent noun type which can
be exemplified with Mycenaean ldwdgetas or Homeric xkuvn-
vérns. Our efforts to clarify the complexities of this formation
will receive considerable help from the data of Mycenaean Greek*.

A survey of the historical facts best starts with the noun ku-
vnyétns which appears in Homer (once, at Od. 9.120) and con-
tinues in use down to the end of the Classical period (Plato, Plato
Com., etc.). From it are derived the verbs kuvnyéoow (Attic
kuvnyeTTw) and the clearer kuvnyetéw as also the nominal forms
KuvnYeTIKSGS, kuvnyéolov, all used in Classical times. Although
-nyétns itself only appears in this word in Homer, there is a size-
able group of compounds formed with it in later Greek, some of
which, although attested much later, are obviously very old:

Movuonyétns, Nupenyétns, Moip&yeTtns, EPSoparyerns;
AXYETOS, GPXNYETNS;
oTpaTdyéTas, EevayETas, AoXayéTas, TTOSNYETNS.

Some again have derivatives:

APXTYETEW, TTOBNYETEW, OTPATTYETEW.

® The first draft of this paper goes back to 1962. I have tried to take account of
more recent work but sometimes it seemed interesting to allow the text to stand
in its original form and refer to similar arguments and results of others in the
footnotes only.
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In view of the fact that, beside these compounds, we also find
the type in -nyds —accidentally first attested by Homer’s dvfip
dyetnyos 1l. 21.257, followed by Archilochus’ otpartnyds, Alcman’s
yop&yds, Aeschylus’ kuvdyds etc.— one is led to seek compounds
with &yw in the type kuvnyétns, tool. But Meillet thought that
fiytoponr was a better fit?, and Chantraine, who some years ago
re-examined the question®, decided that while -nyos was clearly
from &yw, kuvnytTns was easier to understand with fyéopcul.

In these circumstances one would like to see the question
settled whether phrases like xkuv&v fyyeiofan or kuoiv fyeiocbo
were ever used in Greek. As far as I can see, this is never the case,
and therefore it would seem impossible to try to find fyysioBou in
kuvnyétns. The verb &yw, on the other hand, is frequently used
with animal names and collocations like immov, fjpiovov, Pouv
&yew are frequent. Even the phrase kUva &yewv occurs in Homer,
though not in the sense of hunting but «bringing up (from Hades)»,
see Il. 8.368 and Od. 11.623. But the fact that xUva(s) &yew
does not occur in the meaning «hunt» seems an accident. For
in the Odyssey (17.294 f.) it is said of Argos, Odysseus’ faithful
hound: :

TOV 8¢ Tépoifev &yiveokov véor Gvdpes
aiyas &ém’ &ypoTépos f10E TTPOKAS T18E Acywous

«In years gone by the young huntsmen had often taken him out
after wild goats, deer, and hares» (Rieu, Penguin Odyssey). Here
the phrase kUva(s) &yweiv obviously continues an earlier xOva(s)
&yev.

This interpretation receives decisive support {rom the Myce-
naean tablets. They have produced not only the word ku-na-
ke-ta = wxuvayérds but also the much nobler, and much more
important, ra-wa-ke-ta = A&f&yérds «leader of the army»5. The

1 Cf. Wackernagel, Kleine Schriften, p. 935; E. Frankel, Nomina agentis 1, pp. 59 ff.;
Bjorck, Das Alpha impurum, 1950, pp. 136 {., 291 f.

BSL 23, 1922, pp. 83 1.

See his Etudes sur le vocabulaire grec, 1956, pp. 85 f., esp. 91-92,

This is also Frisk’s view, GEW I, p. 621.

Chadwick, MT Ii, 1958, p. 107, interprets e-ro-pa-ke-ta as EANapdyét&s «rounder
up of deer». This may be correct, although both r0 = Aa (elsewhere «deer» is
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(linguistic) importance of the latter lies in the fact that, while
ku-na-ke-ta may from the formal point of view be either from
Gyéouan or from &yw, ra-wa-ke-ta can only be from &yw. For in
Mycenaean the intervocalic -s- had only recently disappeared
and as a result the hiatus had not yet been eliminated by
contraction. Just as krowo-(h)oxos appears as ko-fo-no-o-ko, so
*A&fFo-hdyétds would appear as *ra-wo-a-ke-ta or *ra-wo-a,-ke-ta.
But a compound with &yw, ASfooyetds, was contracted ac-
cording to the «early» laws and resulted in ldwdgetds. And if
lawdgetds can only contain &yw, not, although the meaning would
be suitable, &yfonoi®, kuvayéras, where 7yeiocboun is impossible
semantically, must for two reasons contain &yw. This conclusion
is borne out by the fact that in later times, when a competing
term kuvnyos is coined, it is again the verb &yw that is used’.

Furthermore, we must not lose sight of the fact that from
fiyéonon we should expect a derivative fyynTns, not fjyérns; the
expected form is seen in fynTwps. If we find oixétns, yopérns,
the reason is that they are not derived from oikéw, yopéw, but
from oikos, y&pos, just as QUAETnNS, dnpéTns derive from nouns,
not verbs. The true agent noun from oixkéw is attested in oikn-
s and the difference between it («dweller») and oikéTng
(«slave») could not be greater; cf., e. g., Plato, Phaedo 111b:
oikfjtas feoUs eivai. One of the most archaic representatives of
the type, the noun &mns «clansman, citizen» is in any case a
denominative, not a deverbative substantive?. If, at a late date,

e-ra-po-) is to be noted and the meaning of &yw (or fyyéopat) does not suit the
meaning of the compound; éAae&yépras might be conceivable, cf. &yépTan,
ortayépTtal. — On the Mycenaean ra-wa-ke-ta see the recent studies (all with
further references) of Adrados, Effenterre and de Lorenzi in Atti Roma, pp. 559 f.,
588 f., 888 f.; and K. Wundsam, Die politische und soziale Struktur in den mykeni-
schen Residenzen nach den Linear B Texten, Vienna 1968, pp. 50 f.

6 This also applies to the later oTpaT&y£é1ds, obviously based on AGFdyéTas.

7 The essence of this argument was given at FHS 78, 1958, p. 148, and is now ac-
cepted by Ruijgh also, see his Etudes, pp. 69 with n. 103, and 119.

8 Specht (KZ 59, 1932, pp. 53 f.) even thinks that f)yeucv cannot be from 1yyé-
opat but is from &yepoov: *&yw was changed after fyyéopot. Cf. Friankel, Gloita
32, 1952, p. 25; Bolelli, ASNPisa 22, 1953, p. 6 n. 1.

#  Risch is, I think, wrong in trying to derive (Wortbildung der hom. Spr., p. 31, but
see now also MH 14, 1957, p. 65) all denominatives (including &vns, ToEdTnS,
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there are nouns in -nyérns which must be traced to fyyéopoulo,
that was made possible by the increasing semantic proximity
of &yw and fyéopau. The presence or absence of -e- in the com-
pounds of &yw (i. e. -nyérns but kuvdkTas TapdxkTas)!t would be
paralleled by -nyepera : &yépmns (or &yeptns?), edueverns : Mév-
™S, UY1PpepeTns : dvaCiPpévtas &py1PpevTasis.

The later development of this type also presents points of
interest’3. As we have seen above, -&yeTds comes to be replaced
by -&yos, and the various compounds, among them yopdyds,
Aox&yds, oTpatdyds, almost completely oust the former type from
this sphere. But the latter type itself acquires a formidable rival
in the type with -aywyds which begins to flourish in the 5th cen-
tury B.C.: EmMAywYyos, Euvaywyos etc., vwupaywyds, maidorywyods,
yuxaywyds, dnuaywyds etc. The old dxetnyds gives way to *dyeTa-
Ywyos (in dyetaywyia), and when «leader of a pack» is required,
Kuvaywyds steps in for the unusable kuvnyds. Only nautical terms
escaped the general decay, they even experienced a limited re-
vival: contrary to the general trend, the «old» vfies oTAITOry -
yoi, immaywyoi, ortaywyoi, olvaywyol begin to be replaced by
frrnyds, ortnyos, inoTnyds, GAnyds and even roTounyds.

The outline of the development seems fairly clear: early
-&y-¢tas begins to be replaced by -&yds with the first appearance
of literary records, only to give way to -aywyds from about the
5th century. These successive changes demand some explanation.

The first change, from -&yerds to -&yos, is rather exaggerated.
The fact that from the Mycenaean period we have, so far, only
the type in -&yerds, must be due to the hazards of capricious

vauTns, &ypodTns) from deverbatives; see against this Redard, Les noms grecs en
-THZ, -TIZ, 1949, p. 232 n. 8. Risch also compares kuvnyérns with f)ynTwp (28,
approved by Redard, p. 5, Chantraine, p. 89 n. 5) without explaining the dif-
ference in the vowel, see FHS 78, 1958, p. 148. Schwyzer, Griech. Gramm. I, p. 500,
traces the nouns oikéTns etc. to the single #rns but this noun presupposes *swe-id,
the alleged *swei- is meaningless.

0 E. g. mpokadnyétns, see Chantraine, p. 89.

11 See Latte, Glotta 32, 1952, pp. 36 f.

12 But see the text further on.

12 The facts are given by Wackernagel, Kleine Schrifien, pp. 954 f.; Bjorck, op. cit.,
pp. 292 f. See also Sommer, Jum ahlwort, 1951, p. 12 n. 1.
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transmission. Since the «later» type in -&yos is well-established
at the beginning of history and is shown to be the IE type both
by the agreement of Avestan naviza- = Skrt. ndvdja- «boatman»,
and the archaic lengthening of -&y-, it can hardly be assumed that it
is a post-Mycenaean innovation. From which it seems to follow that
the -&yos stratum is a yet submerged area; the only representa-
tives to emerge so far have undergone some influence as a result
of which the original -&yos was changed to -&yetds. Once the
facts are put in this perspective there can be little doubt that the
original ASfF&yds became AGr&yetds under the influence of the
group mentioned before: Fférds, fowkétas etc. We should also
bear in mind that we know one other Mycenaean term that
shows the same structure: whatever his exact status, the ek%etas
can be described as a courtier of some standing, while the form
of his name shows the suffix -é1&. The other term in -&yeTds,
Myc. kuvayétas, belongs in meaning and standing either to the
sphere of the fowkérds or, if he ranks higher, of the ek%etds and
lawagetas.

As is known, the term ASF&y£ét1ds survived into historical times.
Pindar uses Aayéras several times (Ol 1.89; P. 3.85; 4.107;
10.31), as does Sophocles (fr. 221.12), while the Ionic form
appears as AnYyétns in the name of a Delphic proxenos from Eleal4.
The latter is important because it can hardly be transposed from
a non-Ionic A&yétas. It rather shows that the Mycenaean A&F&-
Yétds survived among the later lonian colonists and regularly
became An(F)nyétns and eventually Anyérns's. But along with it
we also have A&yos from ASFayds (with the usual accent change
in the name) in the name of the father of Ptolemy I'¢, There is
no reason to assume that xuvnyds is merely an Ionicized form of

14 See Dittenberger, Sylloge®, p. 585 1. 230, referring to 179/8 8.c. — On AXyéTas
see Robert, Noms indigénes dans I’ Asie Mineure gréco-romaine 1, 1963, pp. 115 f.

1 This is also Bechtel’s view, see his HPN, p. 279.

1 See RE s.u.— For a short while it seemed as if a stirrup-jar found at Mycenae
in 1966 had produced evidence of the carly existence of lawagos, cf. Wundsam,
op. cit., pp. 55, 63. But the inscription seems to be }ka-ra-u-ko which, if complete
on the left, could be the name Glaukos, sece now Joost Crouwel, Nestor 520;
Raison, Vases, p. 147. On Mycenaean ra-wa-ke-ja see Ruijgh, Etudes, pp. 119,
265 n. 151.
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Doric kuvayds!?, just as the word oTpaTnyds, first attested in Archi-
lochus (60, 1 D), cannot be anything but an Attic-Ionic term.
The Doric, more explicitly Spartan, influence came later; its
representatives, Aox&yos, oupdyos, Eevdryds, were never acclimatized
into -nyds. With xopnyds one feels rather less certain. If native
Attic, the form ought to be xop&yds. On the other hand the origin
of Attic drama is traced to Doric countries, so that Doric prove-
nience cannot be excluded. Against this stands the fact that
yopoi are well-known in Homeric society and cannot be borrowed
from the Dorians. On balance, it seems safer to consider xopnyods
a native Attic term, which owes its -nyds to the other compounds?®.

The contradictory picture presented by Mycenaean and Early
Historical Greek, so puzzling at first, may thus be resolved into
a difference between ordinary Greek and the special terminology
of the Mycenaean court(s). The type in -&yds was, at least in a
small group of words, well-established from IE times and through-
out the Mycenaean period. At the court, however, some of the
courtiers acquired -¢tos as a sign of their special closeness to the
ruling clan (or class). But when the palace society broke down,
the old type, surviving in the country and in outlying areas (hence
also Doric), reasserted itself and appeared as the only productive
type at the beginning of the historical period®.

17 This seems to be Chantraine’s view, op. cit., p. 92.

8 The word is of course from yxopov &yew, not fyyeicbar (as seems suggested by
Chantraine, p. 91, end of 2nd paragraph). Note the phrases yopous eicdye,
&véayew. In view of the fact that fyéopon semantically differs considerably from
the usually compared words of other languages, i.e. Lat. sagis, Gothic sékjan
«seek» (cf. Schwyzer, Griech. Gramm. 1, p. 29; Frisk, GEW 1, p. 622) one is even
led to suggest that fjyéopon has nothing to do with these words (so rightly Mezger,
KZ 62, 1934, p. 261 n. 2) and that it is a secondary Greek creation based on
the courtly terms in -&yeTas «leader». From this a stem *dge- could be extracted.
This would easily account for the peculiar -e- in derivatives of fjyéopoi. The
usual consiruction with the dative is due to £mopai (the genitive to the verbs
of ruling), so that Emopan could also account for the secondary aspiration of
&ytopal.

1% This does not mean of course that the old terminology disappeared without a
trace; kuvnyétns for example and its group were long dying (see Chantraine,
Etudes sur le vocabulaire grec, pp. 85 f., esp. 92 f.). We are all familiar with the
phenomenon that the traditions and pastimes of a disappearing social stratum
are taken over by the «new men». And we can see that the old noble terms had
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But, as we have seen, the type in -&yos was from the 5th
century B. c. onwards endangered and eventually ousted by the
more vigorous rival in -oaywyds. This again poses an important
question: where did the new type come from?

The data of the 5th century give us an unmistakable clue.
Wackernagel observed that, in the case of prepositional com-
pounds with &yw, adjectival derivatives present, from Aeschylus
onwards, -aywyos: énaywyds, Suvarywyds, ATaywyds, TTPooayw-
Y05, TTpoaywYos, CUBTTEPIY WY ds, dvaywyds, characterised by & (in
contrast to the old -&yds) and the peculiar reduplication. The
short o and the time of first attestation combine to show that
the type cannot be old. In fact -aywyds cannot be explained in
this form since an active adjective of this type (with reduplication)
is otherwise unknown. But, says Wackernagel, a noun of action,
dywym|, also makes its first appearance with Aeschylus and «this
shows a normal formation; &ywyn: &y- = dkwkn: dk-, €8wdN:
€5-, dmaotrn: om-» (loc. cit., p. 954). And since the relation of Tpo-
QN : TEoPoss, dxn: Oxds etc. was a living pattern, adjectives in
-aywyds were built on the old &ywyr. An exact parallel is pre-
sented by Hippocrates’ £&3wdds formed from &5wdn (already
in Homer).

There can be no doubt that Wackernagel’s explanation is,
on account of its very simplicity, rather attractive: all we need
to accept is that the new type in -aywyds was made possible by
the existence of the noun &ywyn. All the same, the problem is
not solved really. It is all important to know at what time the
innovated -aywyds became possible, in other words, at what
time dywyn itself was created. For it is needless to argue at length
at this late hour that &ywyn is neither itself of Indo-European
date?® nor its type of Indo-European origin: it is confined to
Greek?, and is represented by very few words indeed. Wacker-

a special hold on the language of cult: Moiocaryéras, Nupenyérns, épSopayéras
etc. are survivals or innovations ventured on the model of the old terms. Lyco-
phron’s iITTIMYy#Tns, vauny£étns, odnyéTns are a noteworthy exploitation of the
noble type by a late-comer.

% Ambrosini (ASNPisa 26, 1957, p. 86) still tries to explain £8wd1), &ywyn as Indo-
European lengthened-grade forms.

1 This is rightly emphasized by Chantraine, Formaticn, p. 20.
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nagel, to be sure, regarded &ywyn as a regular formation, justi-
fied by the existence of dxwkn, €8wdn, émwmn (all in Homer).
But the truth is that dxkowkn, like &ywyn, is from a root with a-
vocalism, é&k-, with a «remarkable d-degree»??. The word £&5cwdn|
is from a root with e-vocalism, &5-, and therefore an d-degree
might seem less surprising; but the fact is that there is no ¢-degree
in this root® and the combination of this feature with redupli-
cation remains something that calls for an explanation. The
remaining word, &mwT, i less of a puzzle: forms like dma, €is
@ma, so-called lengthened-grade forms, are well-known; the
reduplication is the normal one seen in the perfect dmwta; so
a noun OTwTT seems a possible formation, although it appears
to be based on a perfect. But even if émrwmn were accepted as a
«correct» form, it is impossible to see how it could have produced
dxowkn), &8wdn (&ywyn). Surely, the only pattern that a speaker
could perceive in dTrwTrn was Om-w-1, an d-stem in which the
well-known root &m- was doubled, the second time even lengthen-
ed. This pattern could only have led to &k-: *d&k-0x-&, &y-:
*&y-ay-&, €5-: *&-nd-&, but never to &k-wk- etc.; this is in fact
what we find in &knkox etc.

A better explanation offers itself if we examine &5wd1. Risch
suggested that this was a normal reduplicating formation based,
not on the attested perfect €nd-, but on a lost #8w8-24, In other
words, the reduplicated perfect itself originally had d-vocalism
in the root. But it is difficult to see how such a form can be jus-
tified. The assumption that the perfect participle of this verb
(8dndws 1in Homer) ever had a different vocalism from that of

22 Chantraine, loc. cit.

23 ] ignore here both Arm. owiem «eat», usually derived from *sd-, and, even more
so, Lithu. dodas «midge» (allegedly «eater»). For the latter see Vasmer, REW 1,
p. 163 (vadér) and 11, p. 249 (ovod); it is in my view simply Russian ovod contract-
ed to éd and then adapted to Lithu. uod-. For the Armenian verb Frisk, GEW 1,
p. 444, and Godel, Revue des Etudes Arméniennes, N.S. 2, 1966, p. 26, still accept
an iterative *6deys for which there is no parallel; it is quite sufficient to assume
a compound *op-éd- (cf. Slavic o0b-éd-) which developed into *owit-, *out-, owt-.
— On the presents édmifedmi see now also Narien, Studies Kuiper, 1969 p. 15
n. 44.

2 Risch, Worthildung der hom. Spr., pp. 8, 292.
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the perfect singular® is without foundation, is in fact only made
to explain the awkward noun é&wd7n. Lat. édi, Gme. (plur.)
étum, clearly show that the perfect was never dd-, but éd-, obviously
because the «reduplicated» e-ed- (in laryngealist terms H,e-Hed-
or even H,e-H,d-)* contracted to éd- already in Indo-European.
In any case, what one expects in a noun (nomen actionis or acti),
formed from an e-vowel root, is simply the o-grade®: ¢op&, Tour
etc. It is therefore from *&8& that we must start. The real question
is whether the wide gap between *48& and the attested 581
can be bridged. Kurylowicz (loc. cit.) speaks of a reduplicated
formation (*&5-08-&) which, with «morphological» lengthening,
resulted in &5wdn. This ingenious interpretation is elaborated
in a later chapter where he explains the origin of the so-called
Attic reduplication: SAwAa, dxhkoa, etc. (loc. cit., pp. 269 f.).
Since, as we have seen, our nouns are generally connected with
this reduplication, we must examine the new theory.

Abandoning his earlier explanation®®, Kurylowicz now maia-
tains that this peculiar reduplication developed after the emergence
of the so-called prothetic vowels. By that time the inherited verbal
forms leudh- (present): leloudhe (perfect) had changed to *éAeuf-:
*&\ehoube, and the new pattern naturally resulted in the rein-
terpretation of the perfect as *&A-ehouf- where é&Aouf- showed
the regular o-vocalism of the root &Aeuf- (cf. -Aoimr-, etc.), while
é\- was felt to be a kind of repetition of the root. The attested
gEAnAouf- arose when é&Ahedouf-, under the influence of the com-
positional lengthening seen in Tmod-fjvepos, introduced the same
lengthening.

However ingenious this new «morphological» principle, I
cannot agree that it explains the phenomena any better than

25 Schwyzer, Griech. Gramm. 1, p. 541.

26 See Benveniste, Archivum Linguisticum 1, 1948, pp. 16 f. Winter reconstructs * Hd-
-e-Hd- (Language 26, 1950, p. 368). On Cowgill’s Germanic *e¢at (Language 36,
1960, pp. 491 f.) see Makajev, Linguistics 10, 1964, p. 42 n. 49; Polomé, Proceed-
ings of the 9th Cungress of Linguists, 1962, 1964, p. 873; Lindeman, NT§ 22, 1968,
p. 76.

27 Kurylowicz, Apophonie, p. 186, rightly speaks of the type Toun.

¥ See, e. g., Etudes indo-européennes 1, 1935, pp. 32-33. On Nikitina’s attemp. to save
the old explanation see Szemerényi, Syncope, 1964, pp. 7 n. 1 and 112 n. 2,
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Kurylowicz’s own phonetical explanation which is now discarded.
At no time could there have been in any Greek speaker’s mind
a connection between &A-eAoub- and Tod-avepos; the former is
not a «compound» in anyv sense of the term. This principle, ap-
plied by Kurylowicz several times in the new book, remains
unconvincing. He also has to assume that the new pattern of the
prothetic roots was then transferred even to roots with inherited
initial vowel: *A8a became *&5-nd-o; *®pa, *dAa, *dp-, *AAcx-
gave way to Spwpa, SAwAX, duw-, EANAa- etc.

There 1s no doubt that if the first step, the explanation of
gEAnAouvb- 1s granted, the others follow without any major hitch.
But, as we have seen, the first step is unacceptable. On the other
hand, it is also clear that the chain works just as well the other
way around. If monosyllabic stems like £&5-, 3-, dp-, dA- replaced
the old perfects *fda, *@Oa, *cpa, *OAa, by &-nda, &5-wdq,
Sp-wpa, SA-wAa, then disyllabic stems such as &Ao-, &xou(o)-,
gAeub-, Opey-, évek- easily followed suit and formed éAnAo-,
dknkou-, €AnAoub-, Spweoy-, évnvok-, irrespective of whether the
initial vowel was inherited or prothetic®®. The question is whether
we can see why such a change should have taken place.

Now, as mentioned earlier, Lat. édf and Gmc. é- guarantee
the perfect *2d- and there can be no doubt that this is represented
by (e8-) nd-. The perfect-inflection would have been A8a/foba/
Nde//RoTov//fBuev/foTe/(?)Adaor. It is at once clear that most
of these forms were quite useless because they were homonymous
with other verbal forms, both of &éw (impf. f8uev, foTe, RoTov)
and of eipi (Roba, floTov, floTe). Something had to be done, and
the way out is clearly indicated by other forms of this stem. Wak-
kernagel drew attention to the fact® that the Homeric cunorai
appears in Herodotus in the forms xpsév é8eorad pddv (3.99);
€5e0Tnis, as he perceived, replaced *éotns (&88-1&-s), by prefixing
the stem £8- to fotns which had become obscure. In the same
ways! *EoTos, éotéov were «refreshed» after Edopcn, &5n8-. There

2 Schwyzer, Griech. Gramm. 1, pp. 650, 766, also thinks that dpwpa replaced *cpa
etc., bui does not explain how.

3 Wackernagel, K< 33, 1893, p. 38 = Kleine Schriften, p. 717; Frinkel, Nomina
agentis I, p. 226; Chantraine, RPh 34, 1960, pp. 180-181.

81 Wackernagel, loc. cit.; Schwyzer, Griech. Gramm. 1, pp. 503, 775 n. 7. — See now
also Benveniste, BSL 59, 1964, pp. 28 f.
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is perhaps one further example in Homer himself. The well-
known &dnTUs which occurs only in the genitive is rather baf-
fling from the point of view of formation. To say that here the
suffix -tu- is added by means of the enlargement -¢-32 is not an
explanation, especially if we notice that the expected form *&otus
is paralleled by *#cTos (from *ed-fo-) which appears in deimvno-
Tos, SopmmoTés®. There can be no doubt that &nTUs replaces
the expected *éoTus. But how? Since substantival derivatives of
*¢d- appeared in compounds (SeimvnoTos, vijoTis etc.) with a
lengthened vowel, this was first extended to the simplex®*, mak-
ing it *foTus. This was then reshaped to &-noTus, and it seems
clear that &nTUs in our texts is due to dissimilation. One of the
most important and frequent phrases containing our word .is
ofTap émel Toocios ko €8n(o)Tvos €6 Epov Evto®s. Here the
radical o of &noTVos was followed by two further o-s and also
preceded by two. An additional factor may have been that nouns
in -ntus (*épynTus) tended to be reshaped to -noTus; during
the transitional period there occurred hyper-correct forms, and
¢dnTUs must be of that type3s.

82 See, e. g., Chantraine, Formation, p. 290. Frisk, GEW 1, p. 444, refers to BonTUs
&yopnTUs (as does Benveniste, BSL 59, 1964, p. 30) but here ¢ belongs to the
verbal stem.

33 Wackernagel, Das Dehnungsgesetz, p. 31 = Kleine Schriften, p. 927; Frisk, GEW 1,
p- 358.

3 Unless the simplex was in fact extracted from compounds; on the relation of
-tu- in compounds and simple nouns, see Benveniste, Noms d’agent et noms d’action,
1948, pp. 109 f. — For a parallel -ti-stem £oT1- from *ed-ti- (denied by Chantraine,
BSL 59, 1964, pp. 16 and 19) we need not content ourselves with Iranian asti-
(Benveniste, ibidem, pp. 34 f.), for it survives in Greek, too, first in ¢o6icwy which
is simply *2oTi-(»)w transformed after the very frequent root-imperative goth,
from *ed-dhi, secondly in éoTidw which means «to feast someone» and has (origi-
nally at least) nothing to do with the hearth but is simply from *&oTi& «eating»
(a derivative of *esti- in £06iw), and meant «to give to eat».

¥ E.g Il 1.469; 2.432; 7.323, ewc. (22 .imes).

3 At Glotta 7, 1916, pp. 202 n. 2, Wackernagel suggested that Hom. é&mrnTUs (and
g¢TnTHS) were from £mrw with the ¢ seen in €81TUs; but the formation still remains
unjus:ified. Is it possible that &rnTUs represents &mi-mrn-Tus (and érnTHs an earlier
gmi-Trn-Tns) from IE *pa- «protect»? — The equally puzzling TroTfiTos, moTfiTq,
prompted Wackernagel’s suggestion (GGN 1914, p. 35 = Kleine Schriften, p. 1137)
that an old *moTn «drinking» in the phrase &8nTU0s 8¢ ToTfis was transformed
into a hexameter end by changing it to wotftos. Friankel (Glotta 32, 1952, p. 30,




312 OSWALD SZEMERENYI

The forms &5-eotrs, &5-e0tds, &€5-n(o)TUs clearly indicate
a process to which Greek often had recourse in order to re-establish
etymological relations that had become blurred by phonological
developments. The forms £&5-nobo, &-note, and then of course
also &nda, &nde, are due to this instinct of self-preservation®”.

It will be seen now how *&%5&, the expected noun of &5-, could
become *&0d8& And once this stage was reached, a connection
between *&508& and £nda became inevitable. And since the
normal relation between verb : noun was.€:0 (but not é:0) —this
is seen in pryyvup/pwE but also in &priyw: dpwyn— *E&50d& had
to become £&3wdrn. The normal tendencv to alternate n with ¢,
and even &1n with o-w, is well illustrated by &AANA-08wdoTar
dAANAcPopor Hsch.38. ‘ '

That the reduplication in these nouns is a «fortuitous» devel-
opment and not due to the noun being really derived from perfects
is of course quite clear®. In the case of dmwmr) we have one further
reason for suspecting the «reduplicated» noun. The expected noun
éma (cf. *65&) is only attested in Aristophanes’ émf «opening,
hole», but its early coinage is guaranteed not only by the semantic
development from «eye» (cf. window = wind-eye, needle’s eye)
but also by Hom. dvémena®®. It is also attested, with the normal

—

see now also Chantraine, BSL 59, 1964, p. 15) tries to defend an abstract ToTo-
TnT- (gen. woToTnTos by haplology gave moTfjTos) but misses the point that a
derivative in -TnT- just does not fit in; €095 lends no support whatever to this
notion. But since TroTév (and wdTos?) exist, there is no need to postulate a *ToTH).
We shall rather assume that in &8nTUos 718¢ TroToio a bard, carried away by
the ringing tone of &dnTUos, produced &3nTUos 78¢ ToT-nT(U)os with loss of
the consonantalized u. He, or a successor, then ventured to form PpwTUv oUde
moTfiTa (Od. 18.407). This would be a nice example of Leumann’s principle
in action,

37 Note also éo-pév for *(o)pév, &evol for *&voi, etc.

38 See Frankel, IF 28, 1909, pp. 249 {.; Brugmann, Grundriss? 11, 3, 1916, p. 447. But
-08wdoTon does not presuppose *&§wda or *$8wda, only €8nSa! Benveniste
(BSL 59, 1964. p. 32) wishes to start from *ada but the Slavic *&da, quoted as a
parsllel, is clearly dependent on the existence of the verb *zdm: with the
lengthened grade which does not exist in Greek.

8 Schwyzer attempts to trace these reduplicated nouns to primary reduplicating
onomatopoeics (Griech. Gramm. 1, p. 423) but can hardly produce any convincing
examples.

4 Sommer, Nominalkomposita, 1948, p. 1 n. 3.
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compositional lengthening, in oTevwmds «(with a) narrow (open-
ing)», ToAuwtds «with many holes, meshes» (8ikTuov), both in
Homer. But there is no denying that the literal meaning is much
more closely associated with @m- (&ma, etc., with length from
the compounds®) and the noun démwtr. Yet, the compound
Tapbevotritns «one who ogles maidens» and the verb omimelow
are sufficient warning against regarding omwTrr as a reduplicated
form. To be sure, Schwyzer states that &mimeUew has its émw- from
dmwma while - 1s from 1-om-42, If true, this could mean that a
reduplicated present Im- was «refreshed» to &m-im- in the same
way as was f8a to &nda etc. But it seems quite unlikely that
Skrt. 7ks- «see» (which is perhaps from a reduplicated *i-0k%-s-)
should be represented by im-; besides, &mimeUw presupposes
an adjective émmos (or a noun) but not a verb. If so, omimo-
must represent the same type of compound as pérwtov mpdowo-
mov. These are generally equated with the Sanskrit type seen in
pratika- «face» from proti-ok®- (almost identical with Tpdowtov) .
Now that the old preposition ém has reappeared in Mycenaean,
it seems legitimate to conclude that omimo- represents opi-(0)k%o-.
A further variant appears in Myc. o0-po-go «horse’s cheek-piece»
from op-6kw-0- (Palmer). Since the historical form would be
dmwTov, one cannot help concluding that &meowire itself is not a
reduplicated *o0k%-Gk*- but a compound *op-ck®-.

After the labialization of the Mycenaean labiovelars —which
probably took place soon after the break-up of the «empire»-—
dmwTtr changed its character completely. Whereas earlier it was
merely a compound with -wT-, now it inevitably became a «redu-
plicated» form. Coupled with &5wd7, it would give the impres-
sion that the root (&5- &m-) was followed by its lengthened ¢-
grade variant. Interpreted in this way they could give rise to
dk-wk-11 and subsequently even to &y-wy-n.

The aim of the preceding discussion has been to show how
dywyn could emerge within the history of Greek. The facile pro-

# Sommer’s neuter *®T ‘eye’ (ibidem, p. 10) has a length that cannot he justified
in a neuter; if it existed, it was *&r.

2 Griech. Gramm. 1, p. 648, cf. also p. 350.

#  See Wackernagel-Debrunner, 4i. Gr. 11 2, pp. 141, 156 f. On the Greek words
see also Sommer, Nominalkomposita, p. 115 n. 1.



314 OSWALD SZEMERENYI

jection into Indo-European will, it is to be hoped, be abandoned
now. But I cannot suppress certain misgivings. The noun &ywyn
is a noun of action, expressing in a nominal form the activity
described by &yw; cf. soaywyr: elodyw etc. In contrast to it,
€8wdn and d&xwkn are concrete nouns, «food» and «point»
respectively, and it is difficult to see how they could have produced
the pure abstract &ywyn. The explanation of &ywyds or &ywyn
would be simplest if we could assume a type in -wyds from -o-
&yos, which succeeded the earlier (even Ur-Greek) type with
-&yos from -o-&yos. For in that case a immwyds, e. g., which was
not quite clear, could be «refilled» to imm-ay-wydsts. An interest-
ing example of this process is presented by a group of abstracts
in -okwy™, formed from E&xw. As was shown by Wackernagel4?,
early compounds with the «normal» abstract -oxn from &y led,
in the case of prepositions ending in -a, to -wyn from -c-oxn;
cf. *dvwyn from d&va-ox1, but uv-oxn. The contracted -w¥xn
was then «refilled» to -oxwyxn > -okwyn in the same way as
€5e016s replaced *éoTos, etc.

Whatever the exact details of the process by which the early
type in -&yos came to be supplanted by the Classical -crywyos,
this itself was soon to make room for -nyos in the well-defined
circle of nautical terms. Here again the historian is faced with an
intriguing question: why and where from does this new impulse
come?

In Attic itself the 5th century only uses the terms iTrmraywyds,
STATTaywYyds, olTaywyos, olvaywyds, etc., with or without vaus
(or mAoiov). But from about the middle of the 4th century oito-
ywyods begins to be replaced by oi1tnyds (accompanied by
o1tnyéw, for earlier orTaywyéw, and ortnyia ), first attested
(for us) in Demosthenes (ormyds 50.20; ortnyéw 20.34; 34.36;
ortnyia 56.11) but in continued use after him (Lycur. 27; Senon
Papyrr). Similarly, immoywyds, used by Herodotus, Thucvdides,
Aristophanes and Demosthenes, also in inscriptions (/G II 22,
1620.14; ‘lrmaywyds, name of a ship), gives way to imwmnyods,

4 The aorist-stem &yay- could have produced &yayos or &yoyn but it is impos-
sible to sece why and how these should have been che- ged to &ywyds/-1.

¥ GGN 1902, pp. 739 f. = Kleine Schriften, pp. 129 s. - Benveniste, BSL 59, 1964,
p. 32, would start from a perfect *Skwya.
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which appears in the inscriptions (/G 11 2%, 1628.423; 1629.722,
944: Tpimpns imrmnyds) and Philochoros (132)4, Polybius (1.27.9)
and Diodorus Siculus (20.83).

In view of these facts we cannot say that -nyds «held its own
as an attribute to boats»%?. It is quite clear that immnyds did not
exist side by side with Immaywyds but emerged in the course of
the 4th century and replaced immaywyds. If we can go by our
fragmentary evidence, we may even conclude that immnyds was
still unknown to (or not admitted by) Demosthenes who only
uses immoywyos®. The model for this new formation can still
be identified. _

For «one who carries cargoes, a merchant» the compound
poptnyds had been in use for a very long time. It occurs in Theog-
nis who speaks with disgust of the rich merchants lording it over
their fellow-citizens (1.679: gopTtnyol & &pyovoiwv), and in Simo-
nides (fr. 178 B)%, Aeschylus (fr. 263). The derivative @opTn-
Y1kos is used of boats (mAoia) carrying loads, merchantmen, by
Thucydides (6.88) and Xenophon (HG 5.1.21). But about the
same time the basic word, @opTnyds, itself begins to be used in
the same way. Our only piece of evidence for this period comes
from Critias who speaks of &kator gopTtnyoi (fr. 2.12 DK) but
there can be no doubt that this usage is directly continued by
Polybius (1.52.6: viies) and then again by Diodorus Siculus (14. 55:
mAoic). The verb goprnyéw is used from Herodotus onwards (2.96)
and the abstract popTnyic appears in Aristotle (Pol. 1258b 23).

The chronology of these terms is, then, as follows:

6th century & qopTnyds

ITrTrary 0y o5 OlITOY WY OS
5th century
&KXTOS  QOPTNYOS
mid-fourth century | oIty oS
late fourth century 1Ty os

4 Miller, FHG 1, p. 385, 1V, p. 646.

47 Wackernagel, Kleine Schriften, p. 956.

48 Bjorck is right in modifying Wackernagel’s statement (Das Alpha impurum,
p- 293): «oder richtiger es (sc. -nyods) ist wieder aufgelebt».

#%  But this can hardly be used if Bergk is right in attributing it to Asclepiades
(= Anthol. Pal. 5.159).
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We can hardly go wrong in taking this sequence at its face-value:
popTnyos first changed the fashion from oiTaywyds to oiTnyds,
then these two produced iwmnyds which slowly supplanted immra-
ywyds. The intimate connection between @opTnyds and its fol-
lower ortnyds is further illustrated by the appearance of oitn-
véw and ormyia (from mid-fourth century) following in the
wake of popTnytw and ¢optnyix. That the late fourth century
is the time at which this change in fashion took place is empha-
sized by the fact that the term ipotnyds vous «boat loaded with
apparel» makes its first (and so far only) appearance in Theo-
phrastus®. Nor is it a coincidence that the next century brings
XopTnYyd mAoia «hay-carrying boats». Around the beginning of
our era Bohapnyds «carrying O&Aopor = house-boat» (vaUs,
TAoiov) is coined (Strabo 17.1.15) and Plutarch even has &Anyds
(2.685¢). All these words clearly preserve the old meaning of the
suffix: «carrying something». It is therefore rather surprising
to find as a unique deviation the word moTaunyds (okaen, Dion.
Hal. 2.53, 55; 3.56) «going by river».

This survey has brought out the important changes that took
place in the compounds with &y between the time of our earli-
est records and the beginning of our era. As we have seen, the
type in -&yos, inherited from Indo-European, was, under the
influence of certain early terms, changed to -ayétas in the
aristocratic term AGF&yeTds. The fashion thus created was follow-
ed by other terms, mostly cultic, which survived the debacle
of the Dorian invasion. But on the whole this disastrous event
led to the remarkable reassertion of the old type in -&yds: oTpa-
Ta&yos, popTnyds, etc. are henceforth almost unchallenged. None-
theless the weak frame of -nyds proved incapable of coping

% De lapidibus, p. 68. Wackernagel is surely right in saying (Kleine Schriften, p. 956)
that we must read ipaTinyos.

51 For the proliferation of this type in the Post-Ptolemaic period note the compact
semantic groups presented by the verbs &yupnyéw, SpaypaTnyéw, KoTTpnYyéw,
OOKKNYEw, oTAPUANYEW, TapiXNYéw, XopTnyéw,; and the nouns &punyic,
SpayuaTnyia, koTpnyia, oivnyla, cakknyia, xopTnyiq, see L. R. Palmer, 4
Grammar of the Post-Ptolemaic Papyri 1, 1946, pp. 127 and 75. Unique forms like
USpaywyéw (127) and mopmaywyia (75) are therefore even more remarkable
archaisms.
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with the increasing demand for clear compounds with the unmis-
takable meaning «carrying» or «leading». Hence the 5th century
saw the emergence of the more satisfactory forms -aywyds and
-aywyn, and even the independent &ywyds, &ywyn. The 4th
century witnessed a reversal in the fortunes of this very productive
suffix which is alive even today (demagogue, pedagogue). In
one particular semantic field, that of shipping, the old and indis-
pensable @opTnyods proved of great resistance and even of consid-
erable expansive force: it absorbed the old oitaywyds and
ITmoywyds, substituting for them ortryyds, imwrmnyds, and this
nucleus then went on expanding further.

Once again, the Mycenaean evidence was of overriding im-
portance. It was only with its help that we could decide what
the structure of lawdgetds, kundgetas was. A clearer assessment of
the historical development than had been possible before could
also be achieved on this foundation.





